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See the notice on TED website

652471-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Betalingskort – Dostawa kart podarunkowych na potrzeby pracowników Podlaskiego 
Urzędu Wojewódzkiego w Białymstoku
OJ S 183/2026 22/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Podlaski Urząd Wojewódzki w Białymstoku
E-mail: kpalanis@bialystok.uw.gov.pl
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa kart podarunkowych na potrzeby pracowników Podlaskiego Urzędu 
Wojewódzkiego w Białymstoku
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa kart podarunkowych w formie 
elektronicznych kart płatniczych zwanych dalej „kartami” na potrzeby pracowników 
Podlaskiego Urzędu Wojewódzkiego w Białymstoku. Zamówienie obejmuje dostawę kart 
podarunkowych w ilości 732 szt. o łącznej wartości 877 600,00 PLN, wraz z 732 szt. kopert 
służących do ich opakowania
Identifikator for proceduren: 5f0f9a2b-dbee-4c4e-98fa-3188d4b6b249
Intern ID: OK-III.272.31.2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 30163000 Betalingskort

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Mickiewicza 3  
By: Białystok
Postnummer: 15-213
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 877 600,00 PLN

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Stosownie do art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1), zwanego dalej 
„rozporządzeniem 833/2014”, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z 
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dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24
/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), 
lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: b) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; c) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub d) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 2. Do 
oferty Wykonawca dołącza aktualny na dzień składania oferty jednolity europejski dokument 
zamówienia, określony w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str.16) zwany dalej JEDZ oraz oświadczenie 
Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 3. Wykonawca, którego oferta została oceniona 
najwyżej, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 oraz art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1) i art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), 
na wezwanie Zamawiającego, składa następujące podmiotowe środki dowodowe: 1) 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębna ofertę, ofertę 
częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ; 3) oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 7 ust. 1 pkt 1-
3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514), f) art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
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dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1). Wykonawca, którego oferta została 
oceniona najwyżej, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1-6 oraz art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1) i art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), 
dotyczących podmiotu, na którego zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej polega Wykonawca, na wezwanie Zamawiającego, składa 
podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w pkt 1 i 3, tego podmiotu. 4. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej składa dokumenty 
szczegółowo określone w SWZ. 5. Termin określony w punkcie 5.1.3 ogłoszenia jest terminem 
orientacyjnym. 6. Termin związania ofertą: od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 19 
stycznia 2027 r.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust. 1 pkt 6 wyklucza się Wykonawcę jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia;
Korruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 i 2 
ustawy wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 
art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Svig: Z postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy 
wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1;
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 1) 
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będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 3 ustawy, wyklucza się 
Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 3 ustawy, wyklucza się Wykonawcę 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Rent nationale udelukkelsesgrunde: Z postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do 
art.108 ust.1 pkt 1 i 4 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za: przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie, przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-298, 300-
307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa 
w art. 270–277d Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1, 3) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne, 4) stosownie do art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r poz. 514): 
a) wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 
18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i 
udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z 
późn. zm.), zwanego dalej, "rozporządzeniem 765/2006” i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269
/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 6, z późn. zm.), zwanego dalej ,,
rozporządzeniem 269/2014'' albo wpisanego na listę osób i podmiotów, wobec których są 
stosowane środki, o których mowa w art. 1 ustawy wymienionej w ust. 2, zwaną dalej „listą” na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; b) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy 
z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. 
U. z 2025 r. poz. 644, z późn. zm. ) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu Rady 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca 
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takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; c) którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120. z późn. 
zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu nr 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 5 ustawy, wyklucza się 
Wykonawcę jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1616 z późn. zm.), złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że wykażą, że przygotowali 
te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Z postępowania o udzielenie zamówienia, 
stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego, powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia, stosownie do art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Deltagelse i en kriminel organisation: Z postępowania o udzielenie zamówienia, stosownie do 
art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy, wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
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mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Dostawa kart podarunkowych na potrzeby pracowników Podlaskiego Urzędu 
Wojewódzkiego w Białymstoku
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa kart podarunkowych w formie 
elektronicznych kart płatniczych zwanych dalej „kartami” na potrzeby pracowników 
Podlaskiego Urzędu Wojewódzkiego w Białymstoku. Zamówienie obejmuje dostawę kart 
podarunkowych w ilości 732 szt. o łącznej wartości 877 600,00 PLN, wraz z 732 szt. kopert 
służących do ich opakowania.
Intern ID: OK-III.272.31.2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 30163000 Betalingskort
Mængde: 732 stykker

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Mickiewicza 3  
By: Białystok
Postnummer: 15-213
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 14 Døgn

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 877 600,00 PLN

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: Cena – waga kryterium - 20 % Oferta najtańsza otrzyma 20 pkt. Pozostałe 
proporcjonalnie mniej, według formuły: Cn / Cb x 100 x 20% = liczba punktów gdzie: Cn – 
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najniższa cena spośród ofert nieodrzuconych Cb – cena oferty rozpatrywanej 100 – wskaźnik 
stały 20 % - procentowe znaczenie kryterium cena
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Liczba placówek udzielających rabatu przy dokonywaniu transakcji kartami 
podarunkowymi na terenie miasta Białystok
Beskrivelse: Liczba placówek udzielających rabatu przy dokonywaniu transakcji kartami 
podarunkowymi na terenie miasta Białystok – waga kryterium - 80 % Przez ww. kryterium 
Zamawiający rozumie liczbę placówek z terenu miasta Białegostoku udzielających rabatu, w 
których można dokonywać zakupów na podstawie oferowanych przez Wykonawcę kart 
podarunkowych, przy czym: a) okres obowiązywania rabatu nie może być krótszy niż od dnia 
1 grudnia 2026 r. do dnia 31 stycznia 2027 r., b) pod pojęciem rabat rozumie się obniżkę 
cenową (w szczególności promocję, upust) w stosunku do regularnej ceny określonego towaru 
lub usługi, nieograniczoną żadnym warunkiem (w szczególności w zakresie minimalnej lub 
maksymalnej wartości zakupów), wyrażoną w procentach – w wysokości minimum 5% lub w 
złotych polskich – o wartości minimum 20 PLN. Liczbę placówek należy wpisać w 
interaktywnym Formularzu ofertowym w pozycji: „Liczba placówek udzielających rabatu przy 
dokonywaniu transakcji kartami podarunkowymi na terenie miasta Białystok”. Ponadto do 
oferty należy dołączyć podpisany wykaz tych placówek, z oznaczeniem wielkości rabatu 
udzielanego przez każdą z nich (wzór wykazu placówek stanowi załącznik nr 6 do SWZ). 
Niezałączenie wykazu placówek skutkuje nieprzyznaniem punktów w tym kryterium. Ocena 
punktowa w ramach kryterium zostanie dokonana zgodnie ze wzorem: P = (Po/Pn) x 100 x 80 
% Gdzie: P – liczba punktów przyznanych badanej ofercie Po – liczba placówek wskazana w 
ofercie badanej Pn – największa liczba placówek spośród ofert złożonych 100 – wskaźnik 
stały 80 % - procentowe znaczenie kryterium liczba placówek Oferta w kryterium liczba 
placówek udzielających rabatu przy dokonywaniu transakcji kartami na terenie miasta 
Białystok, może otrzymać maksymalnie 80 punktów.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 80

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3ec06da9-f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3ec06da9-
f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 22/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3ec06da9-f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3ec06da9-f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3ec06da9-f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3ec06da9-f5a8-46da-bb0c-8f4718c871d6
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Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 22/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert jest niejawne, odbywa się przy pomocy Platformy e-
Zamówienia.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX ustawy Pzp, tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze uregulowane 
zostało w przepisach art. 506-578 ustawy Pzp, a postępowanie skargowe w przepisach art. 
579-590 ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy Pzp 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
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postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o 
którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, 
jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Podlaski Urząd Wojewódzki w 
Białymstoku
Organisation, der behandler tilbud: Podlaski Urząd Wojewódzki w Białymstoku

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Podlaski Urząd Wojewódzki w Białymstoku
Registreringsnummer: REGON 000514213
Postadresse: ul. Mickiewicza 3
By: Białystok
Postnummer: 15-213
Landsdel (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
E-mail: kpalanis@bialystok.uw.gov.pl
Telefon: +48 85 7439387
Internetadresse: https://puw.bip.gov.pl/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg

mailto:kpalanis@bialystok.uw.gov.pl
https://puw.bip.gov.pl/
https://www.uzp.gov.pl/kio
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E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 83fda426-49c7-48a2-8ce3-ba44ee05cca8  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/09/2026 09:06:34 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 652471-2026
EUT-S-nummer: 183/2026
Offentliggørelsesdato: 22/09/2026
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